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H.B.KomieBa

HAUMEHOBAHMS JIUI] 10 IPO®ECCHUM U POJTY 3AHSITHII B BOJIOTOJCKAX TOBOPAX
(IMAXPOHMYECKHI ACIEKT)

I'Ipe,qmeTOM ncecnegoBaHna ABNAETCA OnucaHue Jekcem, HasbiBalwwmx nud no I'IpOCbeCCI/IVI n poay 3aHATUNA B Cnoaape
BOJIOroACKMX roBOpoB. K aHanuay npueriekarTcAa MaTepuanbl NICTOPUYHECKOro, ANaneKTHOro cnoaapeﬂ, a Takxe d)aKTbI VICTOpIALIeCKOVI n
coapemeHHon AHTPOMNOHMMUKN, YTO NO3BONAET npocnegnTb Cy,EI,bGy oTAeNlbHbIX C/IOB B UCTOPUM A3blKa. OgHM HaumeHoBaHwus
COXPaHAKTCA Ha NpPOTAXEHUM MHOMMX BEKOB MNpaKTU4ecKn 6e3 M3MEHEeHMs1 CBOEro JeKCUMYecKoro 3HayeHusi, apyrve nekcembl
I'IpOMbICJ'IOBO-peMeCJ'IeHHOIZ TEPMUHOSIOIMNNMN COXPaHAKTCA B CUCTeMe roeopa C pasimnyHbiMu MO,CWICbVIKaLWIﬂMM CBO€ro 3Ha4veHus.

Knroyeenle cnoea: Bonorockue roBOpbl, UCTOpUYECKad aHTPOMOHUMUA, HAaUMeHOBaHUA Uy no npocbeccvwl, OnanekTHble
areHTuBbl, perMOHaJ‘IbeIVI crioBapb

AMMCHOBAHMS JIUIL B A3BIKEC JUAJICKTA IPUBJICKAJINM BHUMaHUC MHOT'UX HCCJ'IG,I[OBaTCJ'Ieﬁ. OT0 O6YCJ'IOBJ'I€HO TEM,

YTO JaHHas JIEKCHMKa OTpPaXaeT MCTOPUI0 MaTepPHANIbHOW M JyXOBHOM KyJbTYpbl JAWAJICKTOHOCHTENEH, IaeT
BO3MOXXHOCTh CYIUTh 00 MX MHpPOBOCHIPHATHH. J{MaleKTHBIE areHTUBBI OTHOCSTCS K OJHOMY M3 IPEBHHX IIJIACTOB
JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKOH CHCTEMBI PYCCKOTO S3bIKA, YTO IIO3BOJISIET MHPOCIEANTh HCTOPHIO CTAHOBJICHHS JaHHOU
TEMaTHYECKO IPYIIIBI HA TPOTSHKEHUH BEKOB.

Llens 1aHHOM CTaThbW — BBIABUTH COCTAB JIEKCEM, Ha3bIBAIOLIMX JIUI 110 NIpodeccun U poay 3aHsTuii, B CinoBape
BOJIOT0JICKUX roBopoB (manee CBI') u onucath HX B THaXpOHUYECKOM acnekte. [ 9Toro HeoOX0AUMO CONOCTaBIICHHUE
MaTepralioB NCTOPUYECKOTO M JHAIEKTHOTO cioBapeil. OCHOBHBIM HCTOYHHKOM pPabOTHI MOCITYXWIH 12 BBITYCKOB
«CrioBapsi BOJIOTOJICKMX TOBOPOB» W MaTephajbl ero KapToTeku [1]. ABTOPCKHIA KOJUIEKTHB 3TOTO CIOBaps IO
pykoBojacTBoM 1ipod. JI.}O.3opuHoii 3aBepiiaeT paboTy 10 BHECCHHUIO JOTOJHEHUI U MOATOTOBKE K €ro Mepen3iaHuIo.
TBOpUECKUM KOJUIEKTHBOM, COCTOSIIUM U3 YydeHHKoB mpod. H0.JM.YaiikuHol, paboTamomMX B YHHBEPCHUTETaX
Bonorasl, Apxanrenscka u ChIKTBIBKapa, OblI co3gaH «CrnoBaph mpoMbicioBoil gexcuku Ceseproit Pycu XV—XVII
BB.» (mamee CIIJI) [2]. Homunanuu nmuna mo mpodeccuw, 3adukcupoannsie B CBIT, cOMOCTaBISsIINCH € TOTO0OHBIMHE
nekceMaMu, oTMedeHHbIMH B CIoBape pycCKHX HapoaHbiX ToBopoB (masee — CPHIN) [3] mms moaTBepxaeHwus
TEPPUTOPHUH MX PACIPOCTPAHEHHS W yTOYHEHUs 3Ha4eHus. [IoMHMO ykazaHHBIX ciioBapell B paboTe B psije cilydaeB
MIPUBJICKIUCH MaTepHajbl IMAMITHUKOB CTApPOPYCCKOTO SI3bIKa CMEXKHBIX TEPPUTOPUI MM ONM3KHX B T€HETHYECKOM
OTHOIIEHHUH K BOJIOTOJICKMM T'OBOpPaM.

Heo06xoanmo Takke 0TMETUTh BRXKHOCTD €IIE OHOTO JIOTIOTHUTEIBHOTO HCTOYHNKA, KOTOPBIN PUBIIEKAICS IS
ONMCAHUs JHAICKTHBIX arcHTUBOB B JHWaXPOHWYECKOM acleKkTe. OTOT HCTOYHHUK — AaleUISITUBHBIE OCHOBBI
BOJIOTOJICKMX (haMWiInii, Kak COBPEMEHHbIX, TaK W 3a(UKCUPOBAaHHBIX B MaMATHHKAX OQHIUAIHHO-IEIOBON
nuckMeHHocTH T. Bojorael u Bomoronckoro yesna konma XVI—XVII Be. B XVII B. B Bonorae uaer cinoXHBIHA
MPOLIECC CTAHOBJICHUS NMPO(HECCHOHATIBHO-I0KHOCTHBIX (hamMminii, QyHKIMOHUPOBABIIUX B CPEJE PEMECICHHUKOB U
TOProBueB: cp. 3axapko BacuibeBb c. npaounvuuxs [4] u Kyszemka Ioramoss c¢. [psourswuxos [5]; Tlatpekeiika
keacnux, 606bu1 [6] m 3axapko Ilatpexbesb c. Ksacnuxos [7]. B mepBbIX ABYX MOMAENSAX HMEHOBAaHHS JIHIA
MOCJIEIHUI KOMIIOHEHT MpEACTaBisieT co0oi 0003HaueHHE pojia NEesTEIbHOCTH YeJIOBEeKa, a B OCTAJbHBIX MOJEISIX
MIOCJICIHUE KOMITOHEHTHI SIBJISIOTCS (h)aMUJIBHBIMH NPO3BAHUSIMH, BOCXOAAIIMMHI K 0003HAUEHHIO JIAHHBIX MPOQECCH.
[lepeueHb coBpeMeHHBIX (aMmINil BOJOIKaH TOXKE OOHApYXHMBAeT 3TH (paMHUIMH, NIPUYEM C JOCTATOYHO OOJBIINM
yucioM Hocureneit: psounsuuros(a) — 8 uen.; Keacnuxos(a) — 16 yen. [8].

B cocraBe CBI BoisBieno 130 ogHOCIOBHBIX HaMMEHOBaHWH JHna mo npodeccun U poxy 3aHsatuil. Cinemyer
OTMETHUTH, YTO COCTaBHbIC HOMHHAIMH JINIA [0 POAY JESTENFHOCTH HE 3a()MKCHPOBAHbI, MMO-BUAUMOMY, OTTOTO, YTO
OHU HE XapaKTEpHBI IJIs )KMBOI pa3rOBOPHOI pedH.

OO6paTtuMcs K aHATU3y AMAIEKTHBIX areHTUBOB. [lo cnoBam T.B.baxBanoBol, «kiacCHPUUUPYIOIINE areHTUBHI,
BKJTFOYAIONIIE WHINBHAA B OMpEACICHHBIC COIMAIBHBIC TPYIIMUAPOBKH (HAIMIO, CEMBIO, MPOQEccuio U ap.), Gorars
pErHOHANBbHO MapKHpoBaHHOW HHpopManuei» [9]. PamMku craThb HE MO3BOJSIIOT TMPEICTABHUTH BECh KOPIIYC
JIMAJICKTHBIX HAMMEHOBAHHUIA JINI[A, O'PAHUYMMCS OITHCAHUEM CaMbIX PACIIPOCTPAHEHHBIX 3aHATHUH KPECThsIHUHA.

OnHUM M3 BaKHBIX peMecel Ha ceje ObUI0 HM3roToBjieHHEe OO0yBH. [l HauMEHOBaHHS CAalOKHHUKA B
BOJIOTOJICKAX TOBOpax CIIyXuiia JieKcemMa 4e00Taphb, OTIMYAIOLIAsCsS CBOCH YacTOTHOCThIO: Yébomapu-mo He 6
Kascoou Oepesre OvlLiu, a Ha Heckorvko. Canoeu wiuau onu. K-I'. Yébomapv — canooichuk, canocu, 60MuHKY Wi
yébomaps. Kup. Cxoou x uebomapio-mo, max o nodouwném canoau-mo. Mexn. [10]. Pexxe B 0OTMEUeHHOM 3HAYCHUHU
yIoTpeOuisiach JekceMa mBel: B HMume oax on paboman wieeyém, canoau wui. A nepeexan, 0ax u mym Cmai wums.
Camx. [11]. B CBI' ¢uKcHpYIOTCS OTHOKOPCHHBIC CIIOBA IIUTHHIA, IIBEYHMXA, HIBESHKA B 3HAUCHUH 'IKCHIIMHA,
3aHUMAIOIIAsICS INUTHEM, TOPTHUXA | [LlumHuya-mo ona xopowas, wvém xopowo. Mexn. [12]. Llleeyuxa-mo na domy
wuna. Cavxk. [13].

CrenyeT 3aMeTUTh, YTO B CTapoOpycCKOM si3bike, 1o cBuaeTenbctBy CILJI, pomoBoe MmoHsATHE B paMKax IBYX
MPOMBICTIOB (CamoKHOTO W MOPTHOTO0) 0003HAYAIOCH MPU MOMOIIH JICKCEMbI MIBEI[ ‘TOT, KTO IIBET OJEXKIY, 00YBb;
MOPTHOH, camoxHUK . JuddepeHnuanns Npoucxoamia 3a CYeT HCHOJIH30BAHUS COCTABHBIX HAMMEHOBAHUH wi6eys
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nopmuol, wieeys canodicHoli. Bmecte ¢ TeM B maMATHHKax JeyoBoi mucbMeHHocTH Pycckoro Cesepa ¢ XVI B. B
Ka4yecTBE THIIEPOHHMMA HCIOJIB30BAJIOCH U CIIOBO CAMOKHHUKD 'TOT, KTO YMHUT, WBET W NpojaeT o0yBb', HECKOJIBKO
1o3e (PUKCHPYIOTCS B 3TOM K€ 3Ha4eHUH 4e6oTaphb, 4éooTHuk. CIIJI ¢pukcupyer u psi rHNOHMMOB, HE OTMEUEHHBIX
B COBPEMEHHOW pEYH [IUAJCKTOHOCUTENEH. KOTOBUK, KOTOBIIMK, KOTOBajel ‘TOT, KTO H3TOTOBISET KOTHI
(HeBBICOKHME Camoru)’, MOPIIEHHUK, MOPLIEYHHK 'TOT, KTO HM3rOTOBJIACT O0YBb, MOPIUHHM ; a TaKKe OalIMAYHHK,
CTeKHHK, MOJ0IIEBHUK, MOPUIEBHUK.

OHOMAacTHYEeCKUl MaTepuall I03BOJSET CYJUTh OO0 AaKTHBHOCTH OTHENBHBIX alleJUIATHBOB. WIBEH[ YacTo
BBICTYIIA€T B pOJHM (PaMUIBLHOIO MPO3BHINA B BOJOTOJCKHX IEPENHCHBIX KHUTax BTopoil mosmoBuHbl XVII B.: cp.
obo3HaueHre mpodeccur UMeHyeMoro — Auoprouixa I pucopves c. Benonozoe, nopmnoii weey [14] u dhamunbHbe
npossuia — Hecmeprko Hukumunv c. [lsey [15]; Usawxa I pucopvess c. [llsey [16]. Cpenn cCOBpeMEHHBIX (haMUIHii
BOJIOTKAH JIOBOJBHO YacTO MOXHO BCTPeTHTh (amimio [llseyos(a) — 47 den., a Takke OTMEYEHBI (haMHUIHH C
JINaJIeKTHON OCHOBO# uedoTapnb. Yebomapés(a) — 2 uen.; Yebomapcruii(as) — 2 ven. [17].

Kak BuIuM, B JIEKCHYECKOH CHCTEME COBPEMEHHOI'O T'OBOpPA COXPAHSIOTCS CTAPOPYCCKHE THMIICPOHUMEI
CaNOKHUK, 4e00Taph, MIBEN, IPH 3TOM Y TOCIIeTHEH JIEKCEeMBI HaOII0AaeTcs Cy)KeHHE 3HAYCHUS.

CoBo KOHeBaJ1, U3BECTHOE CTAPOPYCCKOMY SI3BIKY, B BOJIOTOACKHX T'OBOPAX PacIIUPSieT CBOM CeMaHTHYECKHUit
o0bem: CBI' ¢pukcupyeT ero B 3Ha4CHUH ‘BETEpUHAPHBINA Bpad' : Jleuun kopos-mo, koneu kounegan. B-Y. A ewé nomnio,
KaK KOHe8an XoO0un no domam u evixorawuean dapanuuxos. TapH. [18]. Torna xak B CILJI oTMe4eHb KOHOBaJ U
KOHEBaJI B 3HAYCHHU ‘TOT, KTO 3aHUMAeTCsl JICUCHHEM U XOJIOLICHHEM Jiomaznen’: Jfano om nexuyenvs dcepebsim
wecmepvix aexuun ¢ Mopozoeuywr Tpene komoseany u mozo 0ano mpunamyame aimuliib 08b oeneu. [a Heawxka
THopgunvesw, a npossuwe xonesan, a sxcusem ¢ oepesne Cepoge. [19]. CPHI' ¢ukcupyeT jekceMy KOHEBAJ TaKKe
TOJIbKO B Y3KOM 3HaueHuu ‘konoBan Onex., Apx., Jlenunrp., Hosr. [20].

Cpenu Qamunuii BOJNOMKaH BBICOKOW YacTOTHOCTHIO 00JaJaeT MOBCEMECTHO paclpOCTpaHEeHHas (GaMuius
Konosanog(a) — 144 uen. [21]. B takom ke BHAE, a Takke B BUAC (aMUJIBHOTO IPO3BHUIIA OHA OTMEYACTCS B
MaMsATHUKaX JeoBoil muchMmenHoctu Bomoroackoro yesma XVII B.. Hgawxo Maxcumosw c¢. Konosanosw [22];
Jhobumra Jlykesanos c. Konosan [23]; Jlapka Bracvesw c. Konosanv [24]; boeoawka Kysmun c. Konosan [25].
OtMmeyeHa gaHHAs HaMUITUS U ¢ JUAICKTHON HMEHHOW OCHOBOM: Konesanosa — 1 uen. [26].

OmHO M TO JK€ MOHATHE I0-Pa3HOMY MOXKET O00O3HAuYaThCs B COBPEMEHHBIX BOJIOTOJICKHX TOBOpPax U B
CTapoOpycCKOM si3bIKe. Tak, [t 0003HA4YeHHs JIMNA, KOMAIOUWIETO KOJIOIbI, B COBPEMEHHBIX BOJIOTOJCKHX TOBOpax
HCTIONB3YIOTCS JIEKCEMBI KomaJib U Komapb. Konane — smo pamvuie uenosex maxoi, KOMOPblLL C apmeinsio pbii
KOA00Ybl, 00HU pblau, Opyeue cpyd pyounu. Bira. Haoo konaneii 6vi10 Hanems, Kopmums. Konans oviau, ux nopsoicaniu
3a denveu. Xap. Tenepv konaneti nem, 6ynvoosepom porom konooywvt. K-I'. Konapém nazvigarom 6 coceonem patiome, y
Hac 6 cene — gcé konanw. I'ps. [27]. Cornacuo manubiM CITJI, B cTapOpyCCKOM SI3BIKE ITHM JIEKCEMAaM COOTBETCTBYIOT
KONOOE3HUK U KOL0OewHuKx. B OCHOBY pacCMOTPEHHBIX HOMHHAIMH MOJIOXKEHBI Pa3Hble MOTHBHPOBOYHBIC IPHU3HAKU
(konodesnux — ‘TOT, KTO JIeNaeT koaooywl' ; konaib(pb) — ‘TOT, KTO Konaem KOIOILBI' ).

CPHI ¢uxcupyer cioBo Konmajab B Oosee IMUPOKOM 3HAYCHUH ‘3eMJIeKoI, Konanbumk' Boor., Koctp., Spoci.
[28]. B cocTaBe COBpeMEHHBIX BOJOTOACKUX (paMHINil TaK)Ke MOXKHO BHACTH 3Ty AUAJICKTHYIO OCHOBY: Konanun — 2
yen. [29].

BbICOKO HEHMINCH B KPECTHSHCKOH cpeae MacTepa o uiroToBieHHo nocyasl. CBIT dukcupyer cnoskHOe
CYIIECTBHUTENIbHOE CYAONJIAT B 3HAYEHHH 'MacTep, 3aHMMAIOIIMHCS HM3TOTOBICHHEM M PEMOHTOM METaJUIMYECKON
nocyaml . Panvue yeuoum: cydonram npuexanr — bedxcum cpasy. Ha Pamenve muozo cydonramos 6wino. Kup. [30]. B
MPOMBICIIOBOM CJIOBAape CYAOIJIAT — ‘TOT, KTO YMHUT TOCYAY, KyXOHHYIO yTBaph . Bonozocanunv cyoonnam Heanxo
NOYUHUL KA3EHHBIX 08eHamyams Opamovinexs meovio cuiun [31].

B CBI' oTMeueHbl TakKe JIEKCEMBI MOCYIHHUK ‘MacTep, H3rOTaBIMBAIONINi MOCyay (OOBIYHO MEpEeBAHHYI0) U
caMOBapHHUK ‘MacTep, KOTOPhIi PEMOHTHPYET camoBaphl @ Buepa nocyonux no oepesne xooul, 00 4e20 KpAcugbl
mucouxu npodasan! B-Y. [32]. Panviue camosapnuxu no 080pam xoouau, y K020 KPanuk cromMaics, 0ax novunsam. bao.
[33]. 3amerum, uto mo naHHeiM CPHI' naHHBIC cJ0Ba W3BECTHBI TOBOpaM, OJIM3KMM B TI'CHETHYCCKOM IUIAHE
BOJIOTOJICKUM: CJIOBO MOCYIHUK uMeeT nomeTsl Hopr., Ces.-3ar.; camoBapHuk — fpocn. [34].

B CIIJI oTtMedeHO 3Ha4MTENFHO OOJbIIEEe KOIMYECTBO JICKCEM, 0003HAYAIOMINX MacTepoB IO M3TOTOBJICHHIO
pasIMYHON TMOCYJbl. BeJePHHKD, KOBIIEBHHMKB, KOBIIOBHHKB, KOBIIEYHHMKD, KOTEJbHHUKD, OJOBSHHUKD,
0JIOBSIHMYEKD, OJIOBIHMYHUKDB, CYIOBIIMK, CYAOMHUCeN, YTO OOBSICHAETCS BO MHOTOM 3KCTPAJIMHTUCTUYECKUMHU
(dakTopamu.

OT aneuIITHBOB JJAHHOM TPYIIIBI COBPEMEHHbBIE BOJIOTOACKUE (haMIIHMK OTMEYalOTCs B HEOOJIBIIOM KOJIMYECTBE,
KaK MpPaBUIIO, OT OOIIEPYCCKUX OCHOB: Bedepnuxos(a) — 5 uen.; Komenvnuxos(a) — 5 yen.; Camosapoe — 1 uen.
[35].

Wurepec npencraBiseT apxanyHas JUalIeKTHAs JeKceMa YallHUK ‘4eJOBEeK, KOTOPBIH 3a CTOJIOM 00CITy)KHBAeT
TOCTEH: TOMAeT €]y, HAIMBaeT HAMUTKU : A 6bin uawnukom daseua. Huk. [36]. Yawnux va Pycu — ‘npumBOpPHBIiA,
BUHOYEPIHUH, y KOTOpPOTO HAaNWUTKH B BEICHWM W YAPOYHMKH TOJA pykoio'; B CubupH uyawnuxamu Ha3bIBAIU
PacKOJBEHHKOB, KOTOPBIE €N TOJBbKO M3 cBoei vamku [37]. B nmaHHOM ciydae MaTepuaibl IUAlICKTHOIO CIOBaps
MO3BOJISIIOT YBHJETh BHJIOM3MEHEHHE 3HAUCHMs CJIOBA C MHOTOBEKOBOH CynpOoi. [IpumeuarenbHO, 9TO MMEHHas
OCHOB2 YaIIHHMK OOHapyXXeHa HE TOJNBKO B MaTepHajlax BOJIOTOICKOM HMCTOPHUYECKOH aHTPOIIOHUMHU — AHMOHUl
Yawmnuxosckuii, crapen [38]; Ocunko I[lemposw c. Yawnurxosckuii [39], HO 1 cpey COBpEeMEHHBIX (haMUIIHiA BOIOTKAH:
Yawnuxoe — 1 yen. [40].
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Marepuanst CBI' B cuily apXaum4HOCTH BOJOTOJICKMX T'OBOPOB IO3BOJISIIOT PEKOHCTPYHPOBATH OTHENIBHBIC
JIEKCEMBl ~ CTApPOPYCCKOTO  5I3bIKA,  JIOTIOJHSS ~ COOTBETCTBYIOIIME  MOACHUCTEMBI  IPOMBICIOBO-PEMECICHHON
TEepMUHOJIOTHH, Hampumep, peidonoBenkoid [41]. B CBI' HeT QuMaNeKTHOH JeKCeMBbl ¢ OOMIMM pPOJOBBHIM 3HAYCHHEM
‘peIOak’ (POJIb THUIEPOHHMA BBIMOJHAET OOIIEPYCCKOE CIIOBO), 3aTO 3a(MKCHPOBAH LIENBIA PSJ JEKCEM, Ha3bIBAIOIIIX
pBIOaKa Mo ero poiu B Ipolecce PHIOHOH JIOBJIHM: Melaphb ‘TOT, KTO HEIIHEH NOJOWT Jex W JenaeT JIYHKH I
nomnéauoro joBa': Ilewaps newaiom 1é0, cneyuanvHvle newku y Hux, umu u newaiom. Box. [42]; MmaTuuHHK
‘pBIOAK, KOTOPBII OMYCKAeT U BBITATHBACT «MaTHILy» HeBoaa' . Kmo na mamuye cmoum, onyckaem eé€, 5mo MamuHux.
Box. [43]; sxepaoron ‘pbibak, KOTOPBIN IPH MOUIEAHOM JIOBE ITPOJBUTAET MO0 JIBIOM XKEPJb C CEThIO UIIH HEBOJIOM
Ha mamuye cmoum enasnvtii, a scepoo2onst scepov cousaiom. Kepoozona 08a. 00un — Ha 00HOU CIOPOHe, BMOPOU —
Ha Opyeoii. JKepoozon scepowb zonum. Box. [44]. CPHI' ¢ukcupyeT sKepAHHK B OTMEYEHHOM 3HAYEHHH C IIOMETOM
Ilck. [45].

OOmmpHO poibonoBenkuit mpomsbicen mnpeactasieH u B CIUJI. OTMeTHM TrHIEpoHMM PBIOHHK ‘TOT, KTO
3aHMMAETCs JIOBIECH MM MpOJake pbHIOB!’ ; THITIOHUMBI BECHOBAJBIINK ‘TOT, KTO 3aHMMAETCS BECEHHUM MOPCKHM
MIPOMBICIIOM' ; KEPEBOAYHK ‘TOT, KTO JIOBHT PEIOY KEPEBOJOM'; MOE3AOBINMK 'TOT, KTO JOBUT PBHIOY IUIABHOW CETHIO,
MOe3I0M’; CBA30YHHK ‘TOT, KTO JIOBUT PHIOY IBYMs CBS3aHHBIMH BMECTE IUIABHBIMH CETAMH (CBS3KOH) ; MOAJIEAYHK
‘TOT, KTO BeJall B JBOPIIOBOM XO3SHCTBE MOMIENHON PHIOHO JIOBICH ; MPOJyOHHK M MPOJIYOIHK ‘TOT, KTO BEIpyOaeT
BO JIB/IY IPOPYOH U YUCTHT X .

OueBUIHO, YTO pErHoHajbHAsh COBPEMEHHas U CTapopyccKas TEPMHUHOCHCTEMbI PBHIOOJIOBCTBA BO MHOI'OM
OTJIIMYAIOTCS, 3TO OOBSICHSIETCS, BO-TIEPBBIX, TEM, YTO CaM MPOLECC PHIOHOM JIOBIIH, PHIOOIOBEIIKHE OPYAMS PETEPIIEIIn
U3MeHeHHs1. Bo-BTOpBIX, HEOOXONUMO YUYUTHIBATH TO, YTO B NaMATHUKAX JEIOBON NHUCbMEHHOCTH IOJYYHIN
OTpaXXCHUsI NaJieKo He BCE JeTanu JIOBIM pbIObl. Tak, JWaNeKTHbIE JIEKCEMbl MOJIHEE IPEACTABISIOT KapTUHY
MOJIE THOTO JIOBA, KpOMeE TOro, caMu wiuttoctpauuu B CBI' Hepenko mo3BOIISIOT JIydIlle MPeJCTaBUTh JaHHBINA Ipolecc,
HalpuMep, 3aPOHIIMK ‘4YeJIOBEK, KOTOPBII OMyCKaeT HEBO : 3apoHwuxu 3apanusaiom Heoo. Kup. [46].

Cpenn GaMunuii BONOIKAaH BCTPEYAIOTCST IOBCEMECTHO pacHpocTpaHeHHble Puibakos(a) — 17 den. u
Poionuxos(a) — 10 uen. [47].

B CIIJT otmMeueHa jekcemMa CTOPOK ‘TOT, KTO OXPaHsET YTO-IN00’: A pabomnuxoss 0 motl pulOHOU 106U U Kb
pu16b cmopoorceii 63a1v 6 [lowexonckuxv cenbxw. I'p. benos. [48]. CBI' He comepXUT IaHHOMU JISKCEMBI BCIICACTBUE €
JHUTEPATYPHOTO CTaTyca B COBPEMEHHOM PYCCKOM Sf3BbIKE, HO 3aTO OTMEYaeT JieKceMy KapayJ (KapayJabHHMK) B
3HauYeHUH ‘CTOpOX : [lagen-om xapayiom Ovll, 0aKk 6ce HOUU HA OAHE NPOCUNCUBATL, WED 20POXY HEKMO OOMOU He
napsan. TapH. Hem, s myda ne noudy, mam xapayipnux. Huk. A Taxke BO BTOPOM 3Ha4eHHUH ‘TacTyx . Kopog-mo
panvue eonenu b6e3 kapayny. K-I'. Cp. Takke KapayJauTb — NacTu. Jak on moeoa Ha 6opy xopos kapayaui. Ouepeds
NOOOWINA, HAOO KO3IYX onems kapayiums. B-Y. [49].

B mamsaTHuKax odunuaibHO-AeNoBOM MUchMeHHOCTH Bomoroackoro yezma XVII Beka BcTpewaroTcsi MMeHa
COOCTBEHHBIE, BOCXOAIINE K aneJuIaTUBY Kapaya — Dununno Kapayrosw, npukazduk < npo3B. Kapay:u; cp. B TOB.
KapaynvHulil CTOPOX deper., ‘LepKOBHBIA cTopox’, koctp. [50]. Cpenu coBpeMeHHBIX (haMUITHHA BOJIOIKAH TaKkKe
otmeuena pamunust Kapaynos(a) — 6 den. [51].

CBI' ¢ukcupyer ¢ momerol ycrap. HAMMEHOBAHUS JIMILI, HAXOAAIIMXCS B TACCHBHOM 3ariace TOBOpa, Hallpumep:
Ka3ak ‘Oatpak’: [lpeoic, y K020 Mana cemwvs, KA3aK08 HAHUMAIU, OHe 00 I[I0Kposa-mo HAHUMATUCL pOOUMb 30 OeHbIU.
Tapn. Ilon xazaxoe depoicar. One nemom JOMAM-TIOMAM eMmy, 8 200)-MO 3a CKOMUHOU XO0OUIU, Opo8a NUIUIU, d NO
pyono nonyyenu. Box. > JKuth B Ka3akax. ‘beITh HaeMHBIM pabounm, OaTpakom’: Mot ceéékop 6 kazaxax scun. Kup.
[52]. Kazaunxa — ycrap. ‘HaeMHas paGOTHHIIA B KPECTHSIHCKOM XO3SHCTBE | A HECKOIbKO lem pabomana 6 Kasayuxax
Y 0OHUX 3aAHCUMOYbHBIX, Heleeko Obino. HUK. B kazayuxu s nansanacey ¢ 0genadyamu nem. bad. A panvue kazayuxoil oa
necmymvetl ovina, scunu-mo mpyorno. B-Y. [53]. B CPHI" ¢0BO kxda3ak B OTMEUEHHOM 3HAYEHUM HILTIOCTPHPYETCH,
MpeX/Ie BCEero, MpUMepaMu ¢ moMetoil Boor., a najnee qaeTcst CChUTka Ha MHOTHE JpYyTHe pernoHsl [54].

B CIII HamMmeHOBaHME Ka3aK ‘HaeMHBIH paOOTHHK, pa3HOpabOUMi® NPEACTAaBICHO B COCTaBe JIEKCHKU
1oZico0HOro mpombicia. PUKCHUPYIOTCSl TAaKXKe COCTaBHBIC HAMMEHOBAaHMS JIETHHH Ka3ak ‘HaHMMaeMBId Ha JIETO
paboTHHK' , Ka3aKb MOXbEMHBIN ‘TPY3UHK', Ka3aK JOAEHHBIN ‘HaeMHBIH paOOTHHK Ha CyAHE, Oypiak’.

B mucnoBoit u nozopHo# kHurax r. Bomormsl nepoit Tpetn XVII B. anmeiusTHBHAS OCHOBA Ka3aK JOBOJBHO
YacTO BCTPEYACTCS B COCTaBe (DaMUIIBHBIX MPO3BaHMI Mocaickux ntoneil: Backa Kaszaxos [55], Huxugopro Kaszaxog
[56], Cmenanko Kasaxoew [57]. Bonoroackue dpammmin Hayana X X| B. Toxxe 0OHApYKUBAIOT JAHHYIO OCHOBY B CBOEM
cocraBe: Kazax — 2 uen.; Kazakoe(a) — 49 uen.; Kazakosyesa — 1 uen. [58].

bnu3kuM Mo 3HaUEHHIO K TMAJIEKTHOMY CJIOBY Ka3aK SIBIISICTCS JiekceMa HaéMINMK, 3adukcupoBannas B CBI B
3HAUEHHMH ‘HaéMHbIM paboTHUK . Kakoil nacmyx epeomnoil, naémuux oak, ecio ckomuny npubur. Cok. [59]. B CIIJI
Hapsly ¢ HaéMINMK OTMEYEHbI OJHOKOPEHHBIC JIEKCEMbl HAMMINHMK, HAHMMT ‘TOT, KTO pabOTaeT WM CIYyXKHUT IO
HaliMy 3a onpeaeNieHHy o miaTy’ . Cp. Takke COBPEMEHHYIO BOJOTOCKYI0 hamunuto Hatmywun(a) — 5 den. [60].

Takum 00pa3oM, H3yueHHE HAaUMEHOBaHHMU JIHMI| MO MPOGEcCHH W POJY 3aHITHIl B BOJIOTOACKHX TOBOPax
MO3BOJISIET TOBOPHUTH O TOM, YTO OT/EJIbHbIC HANMEHOBAHUS COXPaHUIMCh Ha MPOTSIKCHUM MHOTHX BEKOB IPAKTHYECKU
0e3 M3MEHEeHNUS CBOETO JICKCHYECKOTO 3HAUCHHUS: CYA0IIAT, Ka3aK, HAéMIIMK.

CpaBHUTEIBHO-CONIOCTABUTEIEHOE  M3Yy4EHHE  OTNPO(ECCHOHATIBHBIX HAMMEHOBAHUHM JIMIA  TO3BOJIMIIO
NPOCIEIUTh CyAb0y OTHENBHBIX CIIOB B HCTOPHM sI3bIKa. HEKOTOpBIe JEeKCeMBl HPOMBICIOBO-PEMECIICHHON
TEPMHUHOJIOTHH COXPAHSIOTCS B CHCTEME TOBOpPA C PA3IMYHBIMU MOAM(HKALMSIMU CBOETO 3HAYCHUS. KOHeBAJ, HIBeIl,
YalmHUK. B OCHOBY paccMaTpHBaeMbIX HOMHHAIIMM MOTYT OBITH ITOJIOXKCHBI pa3Hble MOTHBHUPOBOYHBIC IPHU3HAKH!
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KOJIOAe3HNK U Komajab. Marepuansl CBI' B crily apXadHOCTH BOJIOTOJICKAX TOBOPOB TTO3BOJIIIOT PEKOHCTPYHPOBATh
OTJIENBHBIC JIEKCEMBI CTapOPYCCKOTO S3BIKA, IOIMOJHSAS MOACHCTEMY PBHIOOJIOBELKOM IMPOMBICIOBO-PEMECICHHON
TEPMUHOJIOTHH: MEeMaPh, MATHYHHUK, KePIOTOH, 3aPOHINNK.

HemanmoBakHoe 3HadeHHE I U3YUCHUA HpOMBICJ'IOBOﬁ JICKCUKU B JAUAXPOHHUYCCKOM AdCICKTC HMCET TaKoOH

JTOTIOTHUTENBHBI MCTOYHHUK, KaK MaTepHalibl [0 HCTOPUYECKOW M COBPEMEHHON AaHTPOMOHUMUH. ATCIUISTHBHBIC
OCHOBBI BOJIOTOJICKHMX (aMUJIHid, KaK COBPEMEHHBIX, TaK U 3a()UKCHUPOBAHHBIX B MaMATHUKAX O(HIIMAILHO-JEIOBOM
nuckMeHHOCTH T. Bomorasl u Bonoroackoro ye3na konna XVI—XVII BB., MOATBEpk Aat0T MIUPOKOE PACTIPOCTPAHEHHE
TeX WM UHBIX OTIPO(EeCCHOHATHLHBIX HAUMEHOBAHUH JUIA B HAPOJAHO-PAa3TOBOPHOM JIEKCUKE PYCCKOTO SI3bIKA Pa3HBIX
MIEPHOJIOB €T0 CYIIECTBOBAHUSI.

Ilybruxayus évinonnena npu gounancosou nodoepoicke Poccuiickozo eymanumapno2o nayunozo gonoa. Ilpoexm

No 15-04-00205 a «Peoica u pesicaku’. 3MHOIUHSBUCMUYECKOE ONUCAHUE CEBEPHOPYCCKO20 UOUOMAY, d MAKdICe Npu
Gunarncosoil noddepaicke [enapmamenma 3K0HOMU1ECK020 pazsumus Borozoockou obracmu.
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Komleva N.V. Names of persons by professions and types of activities in Vologda dialects (diachronic aspect). The
subject of the study is the description of lexemes naming people by profession and occupation in the Vologda Dialects Dictionary.
Historical and dialectal dictionaries, as well as examples from historical and modern anthroponymy are used in the analysis, which
allows us to trace history of words in the history of the language. For many centuries, some words remain almost without altering their
lexical meaning, while other lexemes of trade and craft terminology are preserved in the dialectal system with various modifications of
their semantics.

Keywords: Vologda dialects, historical anthroponomy, names of persons by profession, dialectal agentive, regional dictionary.
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